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Az Ön készülékének külső képe eltérhet a szemléltető ábrán 
bemutatott változattól.
Jelen használati útmutató a következő rendszerre alkalmazható.

Rendszer SC-PM250
Főegység SA-PM250
Hangszórók SB-PM02

A termék hátlapja

Mellékelt tartozékok
Ellenőrizze és azonosítsa a mellékelt tartozékokat.

Egyesült Királyság és Írország
Cserealkatrész rendelése esetén a zárójelben megadott számokra 
kell hivatkozni. (A termékszámok 2014 februári állapot szerint 
értendők. Ezek változhatnak.)

⃞	 Egyesült Királyság és Írország
	 1 Tápkábel
	 (K2CT2YY00097)

⃞	 Kontinentális Európa, Ausztrália és Új-Zéland
	 1 Sieťový napájací prívod

⃞	 Ázsia és Közel-Kelet
	 3 Tápkábel

	

..........

Szaúd-Arábia

Más országok

Thaiföld

⃞	 Ausztrália és Új-Zéland
	 1 AM hurokantenna

⃞	 Egyesült Királyság és Írország
	 1 antennadugasz-adapter
	 (K1YZ02000013)

⃞	 1 FM beltéri antenna
	 (RSAX0002)

	

⃞	 1 távvezérlő
	 (N2QAYB000984)

Biztonsági óvintézkedések

FIGYELMEZTETÉS!
Készülék
•	 Tűz, áramütés vagy a termék károsodásának veszélyét 

elkerülendő:
	 –	� A készüléket esőtől, rácsepegő és ráfröccsenő nedvességtől 

óvja.
	 –	� A készülékre ne helyezzen folyadékkal telt tárgyakat (pl. 

vázát).
	 –	 Csak az ajánlott tartozékokat használja.
	 –	 Ne vegye le a burkolatokat.
	 –	� Ne javítsa a készüléket saját kezűleg. A készülék 

szervizelését bízza képzett szakszemélyzetre.
	 –	 Ne engedje, hogy fémtárgyak a készülék belsejébe essenek.

Tápkábel
•	 A készülék a hálózati dugasszal választható le az elektromos 

hálózatról. A készüléket úgy helyezze el, hogy a hálózati dugasz 
a konnektorból akár azonnal kihúzható legyen.

VIGYÁZAT!
Készülék
•	 Tűz, áramütés vagy a termék károsodásának veszélyét 

elkerülendő:
	 –	� Ne helyezze ezt a készüléket könyvszekrénybe, beépített 

szekrénybe vagy más szűk helyre. Biztosítson megfelelő 
szellőzést a készüléknek.

	 –	� Ne torlaszolja el a készülék szellőzőnyílásait újságpapírral, 
abrosszal, függönnyel vagy más hasonló tárgyakkal.

	 –	 Nyílt lángot (pl. égő gyertyát) ne tegyen a készülékre.
•	 Ázsia és Közel-Kelet
	 Ez a készülék trópusi éghajlati körülmények közötti használatra 

készült.
	 Más országok
	 Ez a készülék mérsékelt éghajlati körülmények közötti 

használatra készült.
•	 A készüléket használat közben zavarhatják a mobiltelefon 

rádióhullámai. Ilyen zavaró hatás fellépése esetén helyezze 
egymástól távolabbra a készüléket és a mobiltelefont.

•	 Ez a készülék lézerrel működik. Az útmutatóban ismertetettektől 
eltérő vezérlők használata és beállítások alkalmazása esetén 
veszélyes sugárzásnak teheti ki magát.

Elem
•	 Helytelenül cserélt elem robbanásveszéllyel jár.
	 Az elemet csak a gyártó által ajánlott típusúra cserélje.
•	 Az elem megsemmisítésének helyes módjáról kérje ki 

márkakereskedője vagy a helyi hatóságok tanácsát.
•	 Hőtől és nyílt lángtól védje.
•	 Ne hagyja az eleme(ke)t autóban hosszú ideig közvetlen 

napfénynek kitéve, amikor a jármű ajtajai és ablakai zárva 
vannak.

•	 Ne szedje szét és ne zárja rövidre az elemet.
•	 Az alkáli- vagy mangánelemet ne próbálja tölteni.
•	 Ne használjon sérült burkolatú elemet.
•	 Vegye ki az elemet, ha a távvezérlőt várhatóan hosszabb ideig 

nem használja Hűvös, sötét helyen tárolja.
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Biztonsági információk EU-n belüli vásárlók számára

Megfelelőségi nyilatkozat (DoC)

A „Panasonic Corporation” ezennel kijelenti, hogy ez a termék 
megfelel az 1999/5/EK irányelv lényeges követelményeinek és 
egyéb idevonatkozó rendelkezéseinek.

Az R&TTE (rádióberendezések és elektronikus hírközlő 
végberendezések) termékeinkre vonatkozó eredeti DoC másolatát 
a felhasználó letöltheti DoC szerverünkről:
http://www.doc.panasonic.de
Megbízott képviselő elérhetősége: Panasonic:
Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 
15, 22525 Hamburg, Németország

Ez a termék az átlagos fogyasztó számára készült.
(3. kategória)

Elhasznált készülékek és elemek ártalmatlanítása
Csak az Európai Unió és olyan országok számára, ahol 
újrahasznosító rendszer működik

	� A termékeken, csomagolásukon és/vagy kísérő 
okmányaikon ezek a szimbólumok azt jelentik, hogy 
az elhasznált elektromos és elektronikus termékek 
és elemek nem keverhetők az általános háztartási 
hulladék közé.

			�   Az elhasznált termékek és elemek megfelelő 
kezelése és újrahasznosítása céljából juttassa el 
azokat a gyűjtőhelyekre az országos előírásoknak 
megfelelően.

			�   Ezen termékek helyes ártalmatlanításával segít 
értékes erőforrások megtakarításában, az emberi 
egészséget és a környezetet károsító ártalmak 
megelőzésében.

			�   A begyűjtésre és újrahasznosításra vonatkozó bővebb 
tájékoztatást a helyi önkormányzatnál kaphat.

			�   A hulladék helytelen megsemmisítése bírságot vonhat 
maga után az országos előírások szerint.

	� Megjegyzés az elem szimbólumhoz (alsó 
szimbólum):

			�   Előfordulhat, hogy ezt a szimbólumot kémiai 
szimbólummal kombinálva használjuk. Ez esetben 
összhangban van a termékbe épített vegyi anyagokra 
vonatkozó irányelvben lefektetett követelményekkel.
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Műszaki adatok

█	 Erősítő
RMS kimenő teljesítmény, sztereó üzemmód
	 Elülső csatorna (ch) (mindkét ch meghajtva)
		  10 W csatornánként (6 Ω), 1 kHz, 10% THD
	 Teljes RMS teljesítmény sztereó üzemmódban
	 20 W
Ázsia és Közel-Kelet

PMPO kimenő teljesítmény	
220 W

█	 Tuner (állomáskereső), terminálok
Állomásprogramozó memória	

30 FM állomás
	 Ausztrália és Új-Zéland 	

15 AM állomás
Frekvenciamoduláció (FM)
	 Frekvenciatartomány
		  87,50 MHz től 108,00 MHz-ig  

(50 kHz-es lépésekben)
	 Antenna terminálok	

75 Ω (nem kiegyensúlyozott)

Ausztrália és Új-Zéland
Amplitúdómoduláció (AM)
	 Frekvenciatartomány	

522 kHz-től 1629 kHz-ig (9 kHz-es lépésekben)
		  520 kHz től 1630 kHz-ig (10 kHz-es lépésekben)

█	 Lemezek
Lejátszható lemez (8 cm vagy 12 cm)
	 CD, CD-R/RW (CD-DA, MP3※)

Pick up
	 Hullámhossz	

790 nm (CD)
※ �	 MPEG-1 Layer 3, MPEG-2 Layer 3

█	 USB
USB aljzat
	 USB sztenderd	

USB 2.0 full speed
	 Média fájlformátum támogatás	

MP3 (✻.mp3)
	 USB eszköz fájlrendszer	

FAT12, FAT16, FAT32
	 USB aljzat teljesítménye	

DC OUT 5 V, 500 mA

█	 Bluetooth®

Verzió	
Bluetooth® Ver. 2.1 + EDR

Osztály	
2. osztály

Támogatott profilok	
A2DP, AVRCP

Üzemi frekvencia	
2,4 GHz-es sáv, FH-SS

Hatótávolság	
10 m légvonalban

█	 Hangszóró
Hangszóró egység(ek)
	 Teljes tartomány	

10 cm, kúpos típus × 1 csatornánként
Impedancia	

6 Ω
Méretek (SZ × Ma × Mé)	

139 mm × 224 mm × 136 mm
Tömeg	

1,3 kg

█	 Általános
Tápellátás
	 Ázsia és Közel-Kelet 	

AC 110 V – 240 V, 50/60 Hz
	 Más országok 	

AC 220 V to 240 V, 50 Hz
Áramfogyasztás	

14 W
Méretek (SZ × Ma × Mé)	

184 mm × 123 mm × 228 mm
Tömeg	

1,1 kg
Üzemi hőmérséklet-tartomány

0 °C-tól +40 °C-ig
Üzemi páratartalom-tartomány
	 35 % – 80 % relatív páratartalom (lecsapódás nélkül)

Áramfogyasztás készenléti üzemmódban
(„BLUETOOTH STANDBY” „OFF” állásban)
	 0,2 W (kb.)
Áramfogyasztás készenléti üzemmódban
(„BLUETOOTH STANDBY” „ON” állásban)
	 0,3 W (kb.)

Tartsa szem előtt:
•	 A műszaki adatok előzetes értesítés nélkül is 

változhatnak.
	 A tömeg- és méretadatok hozzávetőlegesek.
•	 A teljes harmonikus torzulást digitális spektrum 

elemzővel mértük.
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A hangszórók elhelyezése

A bal és jobb oldali hangszóró azonos.
A hangszórókról a háló nem távolítható el.

Csak a készülékhez mellékelt hangszórókat használja.
Más hangszórók használata esetén a rendszer sérülhet és a hang 
minősége romolhat.

Tartsa szem előtt:
•	 A szabad levegőmozgás biztosításához legalább 10 mm-re 

helyezze a hangszórókat a főegységtől.
•	 A hangszórókat sima, biztonságos felületen helyezze el.
•	 A hangszórók nem rendelkeznek mágneses árnyékolással. Ne 

helyezze őket TV, számítógép vagy a mágnesességre érzékeny 
más berendezés mellé.

•	 Ha hosszú ideig nagy hangerővel hallgatja a készüléket, 
károsodhatnak a hangszórók és rövidülhet az élettartamuk.

•	 A károsodás elkerülése érdekében az alábbi körülmények 
fennállása esetén csökkentse a hangerőt:

	 –	 Ha a hang torz.
	 –	 Amikor a hangminőséget állítja.

VIGYÁZAT!
•	 A hangszórókat csak az ajánlott rendszerrel használja. 

Ellenkező esetben az erősítő és a hangszórók 
károsodhatnak, illetve tűz keletkezhet. Károsodás vagy 
a teljesítmény hirtelen bekövetkező észrevehető változása 
esetén forduljon megbízott szervizszemélyzethez.

•	 A hangszórók csatlakoztatásakor végezze el a jelen 
útmutatóban foglalt műveleteket.
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Csatlakoztatás
A tápkábelt csak akkor csatlakoztassa, amikor már minden más 
vezetéket csatlakoztatott.

A szemléltető rajzok az Ausztráliára és Új-Zélandra készült típust 
ábrázolják. Az Ön készülékének külleme attól eltérő lehet.

(6 )

(6 )

SPEAKERS
(SB-PM02)

321

4

1	Csatlakoztassa az FM beltéri antennát.
	 Oda tegye az antennát, ahol a legjobb a vétel.

Ragasztószalag 
(nem tartozék) 

Egyesült Királyság és Írország
Csatlakoztassa az FM kültéri antennát
Ha a vétel gyenge, használjon kültéri antennát.

FM kültéri antenna (nem 
tartozék) 

75 Ω-os koaxkábel (nem 
tartozék) 

Antennadugasz-adapter 

VIGYÁZAT!
Az antennadugasz-adaptert gyermekek elől elzárva tartsa, hogy 
le ne nyelhessék.

Tartsa szem előtt:
•	 Zivatar idején ne használja a kültéri antennát.
•	 Csatlakoztassa le a kültéri antennát, ha nem használja 

a rendszert.

2	 Ausztrália és Új-Zéland
	 Csatlakoztassa az AM hurok antennát.
	 Állítsa az antennát az alapjára és a kattanásig nyomja.

B
A

3	Csatlakoztassa a hangszórókat.

(6 )

(6 )

B

A

Piros 

Fekete 

(6 )

(6 )

	 Ügyeljen arra, hogy ne keresztezze 
(ne zárja rövidre) a hangszóró 
vezetékeit, és ne cserélje fel 
a polaritásukat, mert akkor 
károsodhatnak a hangszórók.

4	Csatlakoztassa a tápkábelt.

(Háromérintkezős tápcsatlakozónál)
A CSATLAKOZTATÁS ELŐTT OLVASSA EL AZ „Óvatosan 
bánjon a tápkábellel” című szakaszt.

A háztartási 
hálózati aljzatba 

Más készülék tápkábelét ne használja.

Energiamegtakarítás
A rendszer készenléti üzemmódban is fogyaszt kis mennyiségű 
energiát (lásd a „Műszaki adatok” cím alatt).
Ha nem használja, csatlakoztassa le a rendszert a hálózatról.
Ha leválasztja a rendszert a hálózatról, bizonyos beállítások 
elvesznek. Ezeket a beállításokat újból el kell végezni.
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A kezelőszervek áttekintése
A műveleteket a távirányítóval végezze. A főegység kezelőgombjait is használhatja, ha azok a távirányító gombjaival azonosak.

1	 Standby/on (Készenlét/Be) kapcsoló [], [/]
	 Megnyomásával a készülék bekapcsolt üzemmódról készenléti 

üzemmódra vált, vagy fordítva. A rendszer készenléti 
üzemmódban is fogyaszt kis mennyiségű energiát.

2	 Válassza ki az audioforrást
	 A távirányítón:
	 A forrás kiválasztásához nyomja meg a megfelelő gombot.
	 A főegységen:

	

	 ※	 Ausztrália és Új-Zéland

3	 Egyszerű lejátszás vezérlő

4	 A beállítás menü megtekintése

5	 Tartalom információ megtekintése

6	 Opció kiválasztása vagy megerősítése

7	 Lemeztálca nyitása vagy zárása

8	 A kijelzőpanel fényerejének csökkentése
	 A kilépéshez nyomja meg újra a gombot.

9	 Hangerő állítása

0	 Hang elnémítása
	 A kilépéshez nyomja meg újra a gombot.
	 A „MUTE” (elnémítás) akkor is törlődik, amikor hangerőt állít 

vagy kikapcsolja a rendszert.

qa	 Lejátszás menü megtekintése

qs	 Hangeffektusok kiválasztása

qd	 Kijelzőpanel

qf	 Távvezérlő-érzékelő
	 Távolság: kb. 7 m-en belül
	 Szög: kb. 20° fel- és lefelé, 30° balra és jobbra

qg	 USB aljzat  ( )

qh	 Lemeztálca

qj	 Válassza audioforrásként a „BLUETOOTH” opciót
	 Bluetooth® párosítás indításához tartsa lenyomva a gombot.

Príprava diaľkového ovládača

R6/LR6, AA (nem tartozék) 

A távvezérlőhöz alkáli- vagy mangánelemet használjon.

Úgy helyezze be az elemet, hogy pólusai (+ és –) egybeessenek 
a távvezérlőn található jelöléssel.
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Adathordozók előkészítése

Lemez

1	Nyomja meg a [CD ] gombot (főegység:  
[ OPEN/CLOSE]) (nyitás/zárás) a lemeztálca 
kinyitásához.

	 Helyezze be címkével felfelé a lemezt.

	 Nyomja meg ismét a lemeztálca bezárásához.

2	Az [USB/CD] gombbal válassza ki a „CD” elemet.

USB

1	Csökkentse a hangerőt, és csatlakoztassa az USB 
eszközt az USB aljzathoz.

	 Az USB eszköz leválasztásakor tartsa a főegységet.

USB eszköz  
(nem tartozék) 

2	Az [USB/CD] gombbal válassza ki az „USB” elemet.

Tartsa szem előtt:
Ne használjon USB hosszabbító kábelt. A rendszer nem ismeri fel 
a kábelen keresztül csatlakoztatott USB-s eszközt.

Bluetooth®

A Bluetooth® segítségével vezeték nélkül csatlakoztathat és játszhat 
le audioeszközt.

Előkészület
•	 Kapcsolja be az eszköz Bluetooth® funkcióját és helyezze el az 

eszközt a rendszer közelében.
•	 Részletes tájékoztatást az eszköz kezelési útmutatójában talál.

█	 Eszköz párosítása
Előkészület
Ha a rendszer Bluetooth® eszközhöz van csatlakoztatva, válassza le 
az eszközt („Eszköz leválasztása”).

1	Nyomja meg a [ ] gombot.
	 Ha látható a „PAIRING” (párosítás) felirat, folytassa a 4. lépéssel.

2	A [PLAY MENU] (lejátszás menü) gombbal válassza 
ki a „PAIRING” (párosítás) elemet.

	 Vagy tartsa lenyomva a [ –PAIRING] gombot a főegységen, 
amíg a „PAIRING” (párosítás) felirat meg nem jelenik a kijelzőn. 
Folytassa a 4. lépéssel.

3	A [▲, ▼] gombokkal válassza az „OK? YES” 
lehetőséget, majd nyomja meg az [OK] gombot.

	 A „PAIRING” (párosítás) felirat látható a kijelzőn.
	 A visszavonáshoz válassza az „OK? NO” opciót.

4	Válassza ki az „SC-PM250” menüpontot az eszköz ® 
menüjében.

	 Ha a rendszer jelszót kér, írja be: „0000”.
	 A párosítás befejezését követően az eszköz automatikusan 

kapcsolódik ehhez a rendszerhez.
	 A csatlakoztatott eszköz neve néhány másodpercre megjelenik.

Tartsa szem előtt:
Összesen legfeljebb 8 eszközt párosíthat ehhez a rendszerhez. 
Amikor a 9. eszközt párosítja, a rendszer a legrégebben használt 
eszközt cseréli ki.

█	 Eszköz csatlakoztatása
Előkészület
Ha a rendszer Bluetooth® eszközhöz van csatlakoztatva, válassza le 
az eszközt („Eszköz leválasztása”).

1	Nyomja meg a [ ] gombot.
	 A kijelzőn megjelenik a „BLUETOOTH READY” (bluetooth kész) 

üzenet.

2	Válassza ki az ”SC-PM250” menüpontot 
a Bluetooth® eszköz menüjében.

	 A csatlakoztatott eszköz neve néhány másodpercre megjelenik.

3	Indítsa el az eszköz lejátszását.

Tartsa szem előtt:
•	 Ahhoz, hogy csatlakozni tudjon, az eszközt párosítani kell.
•	 A rendszerhez egyszerre csak egy eszköz csatlakoztatható.
•	 A „BLUETOOTH” forrásként való kiválasztásakor a rendszer 

automatikusan a legutóbb csatlakoztatott eszközhöz próbál 
kapcsolódni.

█	 Eszköz leválasztása
1	Nyomja meg a [ ] gombot.

2	A [PLAY MENU] (lejátszás menü) gomb többszöri 
lenyomásával válassza ki a „DISCONNECT” 
(leválasztás) elemet.

3	A [▲, ▼] gombokkal válassza az „OK? YES” 
lehetőséget, majd nyomja meg az [OK] gombot.

	 A kijelzőn megjelenik a „BLUETOOTH READY” (bluetooth kész) 
üzenet.

	 A visszavonáshoz válassza az „OK? NO” opciót.

A főegység használata

Tartsa lenyomva a [ –PAIRING] gombot a főegységen, amíg 
a „PAIRING” (párosítás) felirat meg nem jelenik a kijelzőn.

Tartsa szem előtt:
Az eszköz leválasztódik, ha Ön:
•	 Másik forrást választ ki.
•	 A maximális hatótávolságnál messzebbre viszi az eszközt.
•	 Letiltja az eszközön a Bluetooth® adatátvitelt.
•	 Kikapcsolja a rendszert vagy az eszközt.
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Lejátszás adathordozókról
A következő jelzések a funkció elérhetőségét jelzik.

:		  CD-R/RW típus CD-DA formátum vagy MP3 fájlok.
:		  USB eszköz MP3 fájlokkal.

:	 Bluetooth® eszköz.

Egyszerű lejátszás
  

Lejátszás Nyomja meg a [►/] gombot.

Leállítás Nyomja meg a [] gombot.

A pozíciót a rendszer memorizálja.
A „RESUME” (folytatás) felirat látható 
a kijelzőn.
A teljes leállításhoz még egyszer nyomja 
meg.

Szünet Nyomja meg a [►/] gombot.
Nyomja meg újra a lejátszás folytatásához.

Kihagyás Szám kihagyásához nyomja meg 
a [/] vagy [/] gombot.

 
MP3 album kihagyásához a [▲, ▼] 
gombokat nyomja meg.

Keresés Tartsa lenyomva a [/] vagy 
[/] gombot.

Tartsa szem előtt:
A Bluetooth® eszköztől függően előfordulhat, hogy némely 
műveletek nem hajthatók végre.

Elérhető információk megtekintése
  

Az elérhető információk a kijelzőpanelen tekinthetők meg.

Nyomja meg a [DISPLAY] (kijelző) gombot.

Tartsa szem előtt:
•	 Maximális karakterszám:
	  : körülbelül 32
	 : körülbelül 16
•	 Ez a rendszer 1.0 és 1.1 és 2.3 verziójú ID3 címkéket támogat.
•	 A rendszer által nem támogatott szöveges adatok különféleképp 

jelenhetnek meg.
•	 Például: MP3 album és zeneszám kijelzése.

Album száma Zeneszám azonosító 

Lejátszás menü
 

1	A [PLAY MENU] (lejátszás menü) gomb többszöri 
lenyomásával válassza ki a „PLAYMODE” (lejátszás 
mód) vagy „REPEAT” (ismétlés) elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki a kívánt beállítást, 
majd nyomja meg az [OK] gombot.

LEJÁTSZÁS MÓD
OFF PLAYMODE 
(lejátszás mód ki)

A beállítás törlése.

1-TRACK 
(1-zeneszám)
1TR

Egy kiválasztott szám lejátszása.
A [/] vagy [/] gombbal 
válassza ki a zeneszámot.

1-ALBUM
1ALBUM

Egy kiválasztott MP3 album lejátszása.
A [▲, ▼] gombokkal válassza ki az MP3 
albumot.

RANDOM (véletlen 
sorrendű)
RND

Valamennyi zeneszám lejátszása 
véletlenszerű sorrendben.

1-ALBUM
RANDOM (véletlen 
sorrendű)
1ALBUM RND

Egy kiválasztott MP3 album minden 
zeneszámának lejátszása véletlenszerű 
sorrendben.
A [▲, ▼] gombokkal válassza ki az MP3 
albumot.

ISMÉTLÉS
OFF REPEAT 
(ismétlés ki)

A beállítás törlése.

ON REPEAT 
(ismétlés be)

Lejátszás ismétlése.

Tartsa szem előtt:
•	 Véletlen sorrendű lejátszás közben nem lehet visszaugrani 

a már lejátszott számokra.
•	 A beállítás törlődik, amikor kinyitja a lemeztálcát.

Összekapcsolási mód

Az összekapcsolási mód a kapcsolat típusának megfelelően 
módosítható.

Előkészület
Ha a rendszer Bluetooth® eszközhöz van csatlakoztatva, válassza le 
az eszközt („Eszköz leválasztása”).

1	A [PLAY MENU] (lejátszás menü) gomb 
többszöri lenyomásával válassza ki a „LINK 
MODE”(kapcsolódás üzemmód) elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki a kívánt módot, 
majd nyomja meg az [OK] gombot.

1. ÜZEMMÓD Hangsúly a csatlakoztatáson.

2. ÜZEMMÓD
(alapértelmezett)

Hangsúly a hangminőségen.
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Bemeneti szint

A bemeneti szint beállítását módosíthatja, ha a Bluetooth® 
adatátvitel bemeneti szintje túl alacsony.

1	A [PLAY MENU] (lejátszás menü) gomb 
többszöri lenyomásával válassza ki az „INPUT 
LEVEL”(bemeneti szint) elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki a kívánt szintet, 
majd nyomja meg az [OK] gombot.

(alapértelmezett)

Tartsa szem előtt:
Ha torz a hang, válassza a „LEVEL 0” szintet.

█	 Lemezzel kapcsolatos tudnivaló
•	 Ez a rendszer CD-DA vagy MP3 formátumú CD-R/RW 

lemezeket tud lejátszani.
•	 Egyes CD-R/RW lemezek a felvétel állapota miatt nem 

játszhatók le.

█	 USB eszközökkel kapcsolatos tudni-
való

•	 Ez a rendszer az USB 2.0 full speed változatot támogatja.
•	 Ez a rendszer legfeljebb 32 GB tárolókapacitású USB 

eszközöket támogat.
•	 Csak a FAT 12/16/32 fájlrendszerek támogatottak.

█	 MP3 fájlokkal kapcsolatos tudnivaló
•	 A fájlokat zeneszámokként (track), a mappákat albumokként 

határozzák meg.
•	 A fájlok kiterjesztése csak „.mp3” vagy „.MP3” lehet.
•	 A számok lejátszása nem feltétlenül a felvételük sorrendjében 

történik.
•	 Némely fájlok a szektorméret miatt nem játszhatók le.

MP3 fájlok lemezen
•	 Ennek a rendszernek a hozzáférési kapacitása legfeljebb 

a következő lehet:
	 –	 255 album (a gyökérmappát is beleértve)
	 –	 999 zeneszám
	 –	 20 sorozat
•	 A lemez meg kell feleljen az ISO9660 szabvány 1. vagy 2. 

szintjének (a kibővített formátumok kivételével).

MP3 fájlok USB eszközön
•	 Ennek a rendszernek a hozzáférési kapacitása legfeljebb 

a következő lehet:
	 –	 800 album (a gyökérmappát is beleértve)
	 –	 8000 zeneszám
	 –	 999 zeneszám egy albumban

Rádió
Előkészület
Ausztrália és Új-Zéland

A [RADIO/AUX] (rádió/segédbemenet) gombbal válassza ki az „FM” 
vagy „AM” elemet.
Más országok

Nyomja meg a [RADIO] gombot.

Kézi hangolás
1	A [PLAY MENU] (lejátszás menü) gomb többszöri 

lenyomásával válassza ki a „TUNEMODE” 
(hangolás mód) elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki a „MANUAL” (kézi) 
elemet, majd nyomja meg az [OK] gombot.

3	Nyomja meg a [/] vagy [/] gombot az 
állomás behangolásához.

	 Az automatikus hangoláshoz addig tartsa lenyomva a gombot, 
amíg a frekvencia el nem kezd gyorsan változni.

	 Sztereó adás vételekor a „STEREO” felirat is megjelenik.

Állomás eltárolása a memóriában
A memóriában összesen 30 FM állomást tárolhat el.

Ausztrália és Új-Zéland
Môžete predvoliť až 15 staA memóriában összesen 15 AM állomást 
tárolhat el.

█	 Automatikus eltárolás
1	A [PLAY MENU] (lejátszás menü) gombbal válassza 

ki az „A.PRESET” (automatikus eltárolás) elemet.
2	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki a kívánt beállítást, 

majd nyomja meg az [OK] gombot.

LOWEST 
(legalacsonyabb)

A hangolás a legalacsonyabb 
frekvenciánál kezdődik.

CURRENT 
(aktuális)

A hangolás az aktuális frekvenciánál 
kezdődik.

	 Az állomáskereső minden fogható állomást emelkedő 
sorrendben eltárol a memóriában.

A visszavonáshoz nyomja meg a [] gombot.

█	 Kézi eltárolás
1	A [PLAY MENU] (lejátszás menü) gomb többszöri 

lenyomásával válassza ki a „TUNEMODE” 
(hangolás mód) elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki a „MANUAL” (kézi) 
elemet, majd nyomja meg az [OK] gombot.

3	Nyomja meg a [/] vagy [/] gombot az 
állomás behangolásához.

4	Nyomja meg az [OK] gombot.
5	A [▲, ▼] gombokkal válasszon ki egy programhely 

számot, majd nyomja meg az [OK] gombot.
	 További állomások beprogramozásához hajtsa végre ismét a 3 – 

5. lépést.
	 Az új állomás az adott programhelyet korábban elfoglaló állomás 

helyére kerül.

█	 Beprogramozott állomás kiválasztása
1	A [PLAY MENU] (lejátszás menü) gomb többszöri 

lenyomásával válassza ki a „TUNEMODE” 
(hangolás mód) elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki a „PRESET” 
(programozott) elemet, majd nyomja meg az [OK] 
gombot.

3	A [/] vagy [/] gombbal válassza ki 
a beprogramozott állomást.
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A hangminőség javítása
Ha az „FM” van kiválasztva

1	A [PLAY MENU] (lejátszás menü) gomb többszöri 
lenyomásával válassza ki az „FM MODE”  
(FM üzemmód) elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki a „MONO” (mono) 
elemet, majd nyomja meg az [OK] gombot.

	 A kiválasztás visszavonásához nyomja meg a „STEREO” 
gombot.

	 A „MONO” beállítás akkor is törlődik, ha módosítja a frekvenciát.

A beállítás eltárolása
Folytassa a „Kézi állomás-eltárolás” 4. lépésével.

Jel állapotának ellenőrzése
Ha az „FM” van kiválasztva
Kontinentális Európa, Egyesült Királyság és Írország

A [PLAY MENU] (lejátszás menü) gomb többszöri lenyomásával 
válassza ki az „FM STATUS” (FM állapot) elemet, majd nyomja meg 
az [OK] gombot.

Más országok
Nyomja meg a [DISPLAY] (kijelző) gombot.

FM Az FM jel monaurális.
A rendszer nincs állomásra hangolva.

FM ST Az FM jel sztereó

FM MONO A „MONO” a kiválasztott „FM ÜZEMMÓD”.

RDS adás
Kontinentális Európa, Egyesült Királyság és Írország

A rendszer meg tudja mutatni a bizonyos területeken elérhető rádiós 
adatátviteli rendszer (RDS) által továbbított szöveges adatokat.
Nyomja meg a [DISPLAY] (kijelző) gombot.

PS Program szolgáltatás

PTY Programtípus

FREQ Frekvencia
Tartsa szem előtt::
Lehetséges, hogy az RDS nem elérhető, ha gyenge a vétel.

AM kiosztási beállítás
Ausztrália és Új-Zéland

Ez a rendszer képes venni a 10 kHz-es lépésekben allokált AM 
adásokat is.

1	Nyomja meg a [RADIO] (rádió) gombot az „AM” 
kiválasztásához.

2	Nyomja le és tartsa lenyomva a főegység 
[SELECTOR] (kiválasztó) gombját.

Néhány másodperc múlva a kijelzőpanel az aktuális minimum 
rádiófrekvenciát mutatja. Engedje fel a gombot, amikor a minimum 
frekvencia változik.
•	 Ha vissza akar térni a kezdeti beállításhoz, végezze el újra 

a fenti lépéseket.
•	 A beprogramozott frekvenciák törlődnek, miután módosítja 

a beállítást.

Óra és időzítők

Az óra beállítása
Az óra 24 órás beosztású.

1	A [SETUP] (beállítás) gomb többszöri 
megnyomásával válassza ki a „CLOCK” (óra) 
elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal állítsa be a pontos időt, majd 
nyomja meg az [OK] gombot.

Pontos idő ellenőrzése
A [SETUP] (beállítás) gomb többszöri megnyomásával válassza 
ki a „CLOCK” (óra) elemet, majd nyomja meg az [OK] gombot.
Készenléti módban nyomja meg a [DISPLAY] (kijelző) gombot.

Tartsa szem előtt:
Rendszeresen állítsa be az időt, hogy az óra pontos maradjon.

Elalváskapcsoló
Az elalváskapcsoló a beállított idő eltelte után kikapcsolja 
a rendszert.

1	A [SETUP] (beállítás) gombbal válassza ki 
a „SLEEP” (alvás) elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal állítsa be a kívánt időtartamot, 
majd nyomja meg az [OK] gombot.

	 A visszavonásához válassza az „OFF” elemet.

ALVÁS 30 ALVÁS 60 ALVÁS 90 ALVÁS 120

Tartsa szem előtt:
•	 A kikapcsolásig hátra lévő idő a kijelzőn látható. A kijelző 

ideiglenesen átvált, ha más műveletet hajt végre.
•	 Az elalváskapcsoló használható a lejátszás-időzítővel együtt is.
•	 Az elalváskapcsoló az elsődleges. Ügyeljen, hogy az időzítők ne 

fedjék át egymást.
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Lejátszás-időzítő
(Bluetooth® forrás kivételével)

Beállíthatja, hogy az időzítő egy adott időpontban bekapcsoljon be 
és ébressze Önt.

Előkészület
Az óra beállítása.

1	A [SETUP] (beállítás) gomb többszöri lenyomásával 
válassza ki a „TIMER ADJ” (időzítő beállítása) 
elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal állítsa be a kezdés idejét, majd 
nyomja meg az [OK] gombot.

3	A befejezés időpontjának beállításához hajtsa végre 
ismét a 2. lépést.

4	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki a lejátszani kívánt 
forrást, majd nyomja meg az [OK] gombot.

Időzítő indítása

1	A [SETUP] (beállítás) gomb többszöri lenyomásával 
válassza ki a „TIMER ADJ” (időzítő állítása) elemet.

2	A [R, T] gombokkal válassza ki a „SET” (beállítás) 
elemet, majd nyomja meg az [OK] gombot.

	 A kijelzőn „” látható.
	 A visszavonásához válassza az „OFF” elemet.
	 Ahhoz, hogy az időzítő működjön, a rendszernek kikapcsolt 

állapotban kell lennie.

Beállítás ellenőrzése

A [SETUP] gomb többszöri lenyomásával válassza ki a „TIMER 
ADJ” (időzítő állítása) elemet, majd nyomja meg az [OK] 
gombot.
Készenléti módban nyomja meg kétszer a [DISPLAY] (kijelző) 
gombot.

Tartsa szem előtt:
•	 Az időzítő halkan szólal meg, és fokozatosan hangosodik fel 

a beállított szintre.
•	 Az időzítő minden nap azonos időben kapcsol be, ha be van 

állítva.
•	 Ha az időzítő működése közben kikapcsolja, majd újra 

bekapcsolja a rendszert, az időzítő nem fog kikapcsolni 
a beállított befejezési időpontban.

Hangeffektusok
1	A [SOUND] (hang) gomb többszöri lenyomásával 

válassza ki a hangeffektust.

2	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki a kívánt beállítást, 
majd nyomja meg az [OK] gombot.

TÁROLT EQ 
(szűrők)

„HEAVY” (alapértelmezett), „SOFT”, 
„CLEAR”, „VOCAL” vagy „FLAT”

BASSZUS 
(mélyhang)

–4 – +4 (alapértelmezett: 0)

A főegység használata
1.	 Nyomja meg a [BASS] gombot.
2.	 Nyomja le a [/ vagy [/] 
gombot.

TREBLE 
(magashang)

–4 – +4 (alapértelmezett: 0)

A főegység használata
1.	 Nyomja le a [TREBLE] gombot.
2.	 Nyomja le a [/] vagy [/] 
gombot.

D.BASS „ON D.BASS” (alapértelmezett) vagy „OFF 
D.BASS”

SURROUND 
hanghatás

„ON SURROUND” vagy „OFF SURROUND” 
(alapértelmezett)

Egyéb

Automatikus kikapcsolás (auto off)
A rendszer automatikusan kikapcsol, ha 20 percig nem használják

1	A [SETUP] gomb többszöri lenyomásával válassza 
ki az „AUTO OFF” (automatikus kikapcsolás) 
elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki az „ON” (be) 
elemet, majd nyomja meg az [OK] gombot.

	 A visszavonásához válassza az „OFF” elemet.

Tartsa szem előtt:
Ez a funkció nem működik, ha forrásként rádió van kiválasztva, 
vagy ha Bluetooth® eszköz van a rendszerhez csatlakoztatva.

Bluetooth® készenlét
Ez a funkció automatikusan bekapcsolja a rendszert, amikor egy 
párosított eszközzel Bluetooth® kapcsolatot hozunk létre.

1	A [SETUP] gomb többszöri lenyomásával válassza 
ki a „BLUETOOTH STANDBY” (Bluetooth készenlét) 
elemet.

2	A [▲, ▼] gombokkal válassza ki az „ON” (be) 
elemet, majd nyomja meg az [OK] gombot.

	 A visszavonásához válassza az „OFF” elemet.

A szoftver verziójának ellenőrzése

1	A [SETUP] gomb többszöri lenyomásával válassza 
ki a „SW VER.” (szoftververzió) elemet, majd 
nyomja meg az [OK] gombot.

	 A szoftver verziószáma megjelenik.

2	A kilépéshez nyomja meg újra az [OK] gombot.

Karbantartás
A rendszer tisztítását puha, száraz ronggyal végezze.
•	 Semmiképpen ne tisztítsa alkohollal, hígítóval vagy benzinnel.
•	 Vegyi anyaggal átitatott törlőkendő használata előtt figyelmesen 

olvassa el a kendőhöz mellékelt használati útmutatót.
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Hibaelhárítás
Mielőtt a szervizt hívná, ellenőrizze a következőket. Ha az 
ellenőrzés valamelyik pontjával kapcsolatosan kétsége merül fel, 
vagy a javasolt megoldással nem sikerült a problémát megszüntetni, 
kérjen tanácsot márkakereskedőjétől.

█	 Gyakori problémák
Nem lehet műveleteket végezni a távvezérlővel.
•	 Ellenőrizze, helyesen van-e behelyezve az elem.

A hang torz vagy nincs hang.
•	 Állítsa be a rendszer hangerejét.
•	� Kapcsolja ki a rendszert, keresse meg és javítsa ki a hiba okát, 

majd kapcsolja be újra. Okozhatja a hangszórók túlzott hangerő 
vagy áramerősség miatti túlterhelése, illetve ha a rendszert 
nagyon meleg környezetben használja.

Lejátszás közben zümmögő hang hallható.
•	 Hálózati kábel vagy fénycső van a vezetékek közelében.
	 Más készülékeket és kábeleket ne tartson a rendszer kábeleinek 

közelében.

█	 Lemez
A kijelzés nem helyesen jelenik meg.
Nem indul a lejátszás.
•	 Helytelenül tette be a lemezt. Helyezze be megfelelően.
•	 A lemez szennyezett. Tisztítsa meg a lemezt.
•	 Cserélje ki a lemezt ha karcos, deformált vagy nem szabványos.
•	 Páralecsapódás van. Hagyja a rendszert 1–2 óráig száradni.

█	 USB
Az USB eszköz vagy annak tartalma nem olvasható.
•	 Az USB eszköz formátuma vagy a rajta lévő tartalom nem 

kompatibilis a rendszerrel.
•	 A 32 GB-nál nagyobb tárolókapacitású USB eszközök némely 

körülmények között nem működnek.

Az USB eszköz lassú.
•	 Nagyméretű tartalmak vagy nagy memóriájú USB adathordozók 

beolvasása hosszabb időt vesz igénybe.

A mutatott eltelt idő eltér a valódi játékidőtől.
•	 Vigye át az adatokat más USB eszközre, vagy készítsen róluk 

biztonsági másolatot, majd formázza újra az USB eszközt.

█	 Rádió
A hang torz.
•	 Használjon külön kapható kültéri antennát. Az antennát 

hozzáértő szakembernek kell felszerelnie.

Kopogó hang hallatszik.
•	 Kapcsolja ki vagy vigye a tévét a rendszertől távolabbra.
•	 Nyilvánvaló zavaró hatás esetén vigye távolabbra 

a mobiltelefont.

AM adások vétele közben halk zümmögés hallatszik.
•	 Vigye az antennát más kábelektől és vezetékektől távolabbra.

█	 Bluetooth®

A párosítást nem lehet végrehajtani.
•	 Ellenőrizze a Bluetooth® eszköz állapotát.
•	 Az eszköz a 10 m-es hatótávolságon kívül van. Vigye közelebb 

az eszközt a rendszerhez.

Az eszközt nem lehet csatlakoztatni.
•	 Az eszköz párosítása nem sikerült. Végezze el újra a párosítást.
•	 Az eszköz párosítása felülíródott. Végezze el újra a párosítást.
•	 Lehet. hogy a rendszer egy másik eszközhöz csatlakozik.
	 Csatlakoztassa le azt a másik eszközt, és próbáljon újra 

párosítani.

Az eszköz csatlakozik, de a hangot nem lehet hallani 
a rendszeren keresztül.
•	 Egyes beépített Bluetooth® eszközöknél az audiokimenetet 

kézzel kell átállítani az „SC-PM250”-re. Részletes tájékoztatást 
az eszköz kezelési útmutatójában talál.

Az eszközből érkező hang megszakad.
•	 Az eszköz a 10 m-es hatótávolságon kívül van. Vigye közelebb 

az eszközt a rendszerhez.
•	 Távolítson el minden akadályt a rendszer és az eszköz közül.
•	 Más, a 2,4 GHz-es frekvenciasávon működő eszközök (vezeték 

nélküli router, mikrohullámú sütő, vezeték nélküli telefon, stb.) 
zavarják az adatátvitelt.

	 Vigye az eszközt a rendszerhez közelebbre és más eszközöktől 
távolabbra.

•	 Válassza a „MODE 1” átvitelt a stabil kommunikációhoz.

A kép és hang lejátszása nincs szinkronban.
•	 Az eszközön indítsa újra a lejátszó alkalmazást.

█	 A főegységen ez jelenik meg:
„--:--“
•	 Első alkalommal csatlakoztatta a tápkábelt, vagy nemrégen 

áramkimaradás volt. Az óra beállítása.

„ADJUST CLOCK” (óra beállítása)
•	 Nincs beállítva az óra. Állítsa be az órát.

„ADJUST TIMER” (időzítő beállítása)
•	 A lejátszási időzítő nincs beállítva. Állítsa be a lejátszási időzítőt.

„AUTO OFF” (automatikus kikapcsolás)
•	 A rendszert 20 percig nem használták, és egy percen belül ki fog 

kapcsolni. A törléshez nyomja meg bármelyik gombot.

„ERROR” (hiba)
•	 Vykonal sa nesprávny úkon. Prečítajte si príslušné pokyny 

a pokúste sa daný úkon zopakovať.

„F61“
„F77“
•	 Válassza le a tápkábelt, és kérjen segítséget 

márkakereskedőjétől.

„F70“
•	 Ellenőrizze a Bluetooth® eszközt.
•	 Válassza le a Bluetooth® eszközt. Kapcsolja ki a rendszert, majd 

kapcsolja be újra.

„F76“
•	 Tápellátási probléma.
•	 Válassza le a tápkábelt, és kérjen segítséget 

márkakereskedőjétől.

„NODEVICE” (nincs eszköz)
•	 Az USB eszköz nincs csatlakoztatva. Ellenőrizze a csatlakozást.

„NO DISC” (nincs lemez)
•	 Nem tett lemezt a lejátszóba.
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„NO PLAY” (nincs lejátszás)
•	 Vizsgálja meg a tartalmat. Csak támogatott formátumot játszhat 

le.
•	 Rendszerhiba lehetséges. Kapcsolja ki a rendszert, majd 

kapcsolja be újra.

„PLAYERROR” (lejátszási hiba)
•	 Lejátszás közben leválasztották az USB eszközt.
	 Csatlakoztassa újból az USB eszközt.

„REMOTE 1” (távoli 1)
„REMOTE 2” (távoli 2)
•	 A távvezérlő és a főegység különböző kódokat használ. 

Módosítsa a távirányító kódját.
	 –	� Ha „REMOTE 1” jelenik meg, tartsa lenyomva az [OK] és [ ] 

gombot legalább 4 másodpercig.
	 –	� Ha „REMOTE 2” jelenik meg, tartsa lenyomva az [OK] és 

[USB/CD] gombot legalább 4 másodpercig.

”USB OVER CURRENT ERROR” (USB túláram-hiba)
•	 Az USB eszköz túl sok áramot fogyaszt. Válassza le az USB 

eszközt, kapcsolja ki a rendszert, majd kapcsolja be újra.

„–VBR–“
•	 A rendszer nem tudja kijelezni a fennmaradó lejátszási időt 

változó bitrátájú (VBR) számoknál.

Távvezérlő kód
Ha egy másik Panasonic készülék reagál ennek a rendszernek 
a távvezérlőjére, módosítsa a rendszer távvezérlő kódját.

Előkészület
Az [USB/CD] gombbal válassza a „CD” elemet.

█	 A „REMOTE 2” kód beállítása
1	Tartsa lenyomva a főegység [SELECTOR] 

(kiválasztó) és a távvezérlő [USB/CD] gombját.
	 A „REMOTE 2” felirat megjelenik.

2	Tartsa lenyomva az [OK] és az [USB/CD] gombot 
legalább 4 másodpercig.

█	 A „REMOTE 1” kód beállítása
1	Tartsa lenyomva a főegység [SELECTOR] 

(kiválasztó) és a távvezérlő [ ] gombját.
	 A „REMOTE 1” felirat megjelenik.

2	Tartsa lenyomva az [OK] és az [ ] gombot legalább 
4 másodpercig.

Rendszermemória visszaállítása
A következő helyzetekben vissza kell állítani a rendszer memóriáját:
•	 A gombok megnyomására a rendszer nem reagál.
•	 Törölni és visszaállítani akarja a memória tartalmát.

1	Válassza le a tápkábelt.

2	Tartsa lenyomva a főegység [/] gombját és így 
csatlakoztassa újra a tápkábelt.

	 Addig nyomja a gombot, amíg a kijelzőn a következő jelenik 
meg: „– – – – – – – –”.

3	Engedje fel a [/] gombot.
	 Minden gyári beállítás visszaáll.
	 A memória elemeit újra be kell állítani.

A Bluetooth®-ról
A Panasonic nem vállal felelősséget az adatok és/vagy 
információk vezeték nélküli adatátvitel során történő sérüléséért.

Frekvenciasáv
•	 Jelen készülék a 2,4 GHz-es frekvenciasávon működik.

Tanúsítvány
•	 Jelen készülék megfelel a frekvencia-korlátozásoknak és 

rendelkezik a frekvenciatörvénynek megfelelő tanúsítvánnyal.
	 Így vezeték nélküli engedély nem szükséges.
•	 Az alábbiakban felsorolt cselekmények a törvény által 

büntetendők:
	 –	 A főegység szétszerelése vagy átalakítása.
	 –	 A műszaki jellemzőkre vonatkozó jelzések eltávolítása.

A használat korlátai
•	 Vezeték nélküli adatátvitel és használhatóság nem minden 

Bluetooth® készülék esetében garantált.
•	 Minden eszköznek meg kell felelnie a Bluetooth SIG, Inc. által 

felállított szabványoknak.
•	 Egy adott eszköz műszaki jellemzőitől és beállításaitól függően 

előfordulhat, hogy sikertelen a kapcsolódás, vagy néhány 
művelet más módon végezhető.

•	 Ez a rendszer támogatja a Bluetooth® biztonsági funkciókat. 
Ugyanakkor a környezet és/vagy a beállítások függvényében 
lehetséges, hogy ezek a biztonsági funkciók nem elegendőek. 
A rendszerre történő adatátvitelnél körültekintően járjon el.

•	 Ez a rendszer nem tud adatokat továbbítani Bluetooth® eszközre.

Hatótávolság
•	 A készüléket csak 10 m-es hatótávolságon belül használja.
•	 A környezet, az akadályok és zavaró hatások függvényében 

a hatótávolság csökkenhet.

Más eszközök zavaró hatásai
•	 Előfordulhat, hogy a rendszer nem működik megfelelően és 

különböző problémák, például zaj vagy hang ugrás fordulhat 
elő, ha a készüléket más olyan Bluetooth® eszközök közelében 
helyezik el amelyek a 2,4 GHz-es sávon működnek.

•	 A rendszer megfelelő működésében problémák jelentkezhetnek, 
ha valamely közeli adóállomás stb. rádióhullámai túl erősek.

Rendeltetésszerű használat
•	 Jelen készülék csak normál általános használatra alkalmas.
•	 Ne használja a rendszert a rádiófrekvenciás interferenciára 

érzékeny készülék közelében, illetve ilyen környezetben (pl. 
repülőtéren, kórházban, laboratóriumban, stb.).
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Licencek
Az MPEG Layer-3 audiokódoló technológia használata 
a Fraunhofer IIS és a Thomson engedélyével történik.

A Bluetooth® szó, jelzés és logók a Bluetooth SIG, Inc. tulajdona, 
és a Panasonic Corporation által történő használatuk engedély 
alapján történik. Az egyéb védjegyek és védjegyzett nevek saját 
tulajdonosaik birtokában vannak.






